





















































































































































lautna mah teu katingali

ukur lebah-lebahna

semu-semu biru

ari ret ka kaler wetan

Gunung Gede jiga nu ngajakan balik
meh bae kapiuhan

Matak waas pacampur jeung sedih
gunung-gunung kabeh narembongan
gunung Pangrango ngajogo

bangun nu diharudum

ngadagoan nu tacan sumping

nyeri dumeh ditilar

mani alum nguyung
nguyung-muyung karungrungan
ngan dijieun Pangrango ciciren nagri
nagara Pajajaran.

Laut selatan semua kelihatan
Kebiru-biruan seperti pada gambar
melihat ke arah utara

Batawi menghampar

lautnya tidak kelihatan

hanya kira-kira

kebiru-biruan

melihat ke utara dan timur

gunung Gede seperti mengajak pulang
hampir saja terjatuh

Terharu bercampur sedih
gunung-gunung semua permunculan
gunung Pangrango bersiap-siap
seperti yang berselimut

menunggu yang belum datang

sakit karena ditinggalkan

menjadi tidak bersinar

sedih tiada hentinya

Pangrango dijadikan tanda negara
negara Pajajaran.
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Tembang Sunda selain berkembang dilingkungan pendo-
po, seperti di Cianjur, Sumedang dan lain-lain, juga berkem-
bang dikalangan masyarakat biasa dan di pesantren. Sesuai
dengan perkembangannya maka tiap-tiap daerah mempunyai
gaya dan visi yang berbeda. Dibawah ini syair pupuh Dang- .
danggula yang berkembang di pesantren Cigawir Tasikmalaya
dengan nama Dangdanggula Talutur Cigawiran.

Ku ihtiar reujeung ku pamilih

Kaduana mikiran akherat

Supaya ulah kabendon

Ku jalma doraka luput

Sabab bontongor teu nguping

Katimbalan Pangeran

Dawuh Kangjeng Rosul

Ari syaratna ihtiar

Keur nyingkahan mamala lahir jeung batin
Supaya meunang waluya

Dengan ihtiar dan dapat memilih

Keduanya memikirkan akherat

Agar tidak dapat siksaan

Manusia jadi durhaka

Penyebabnya tidak mau mendengar
Perintah Tuhan

Kata-kata Rosul

Persyaratan ihtiar

Untuk menghindarkan celaka lahir dan batin
Agar dapat kemuliaan.

Ciawi adalah kota kecil di Kabupaten Tasikmalaya. Tembang
Ciawian mempunyai gaya tersendiri. Pupuh pun sudah men-
jadi miliknya.
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KINANTI

1. Tikukur diluhur gunung
Nyeuseup kembang nagasari
Sagara ombak-ombakan
Basisir leber ku cai
Laut diputer bangawan
Sampan parahu sakoci.

2. Pikir sakalangkung bingung
Tara-tara ti sasari
Aringgis kaburu mulang
Pikir pakait pandeuri
Kapalang moal kapalang
Sangkan laksana ngahiji.

(1. Tekukur di atas gunung
Menghisap bunga nagasari
Laut berombak
Pesisir penuh dengan air
Laut diputar bengawan
Sampan perahu sekoci.

(§9]

Pikiran sangat bingung
Tidak seperti biasanya
Hawatir segera pulang
Pikir terpikat kemudian
Tidak akan kepalang
Agar laksana menyatu. )

Pada umumnya Tembang Sunda dibagi menjadi empat
bagian, yaitu: Papantunan, Jejemplangan, Rarancagan dan
Dedegungan. Syair Tembang Sunda tidak semua bagian meng-
gunakan pola pupuh terutama pada bagian Papantunan serta
Jejemplangan.
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MUPU KEMBANG

Laras . Pelog Sekar Irama Merdika
Surupan : | =Tugu Bagian : Papantunan

¢ 2 2°'2 2 2 2 2 . 1 2
Burbu- ri-nyay bray ba -ra — nyay

0 372 2 s 2 2 2 2.13
Si- ga ben-tang ka-beu-ra-ngan
0 5 2 2 2 2 1.8 . e 2
Ciga ci— i — bun nga-gan- tung
2 2 2 2 2 2 1 . 2 | -
La-in ci-i -bun nga — gan- tung
0 2 15 5434 5 1.2155§5 12
" — . - — S— —
Ci—ga de — wa — ta keur leum-pang

0 4 3 2 2 2 3 3 3 4 3 4 5
De-wa nya-ta- na ma-nu-sa geu-ning

5§ S5 5§ § 5.4 3_2.3 3 2345

De- wi As-ri tan—  ding leu- wih

Bur burinyay bray baranyay
Siga bentang kabeurangan

Siga ciibun ngagantung

Lain ciibun ngagantung

Siga dewata keur leumpang
Dewa nyatana manusa geuning
Dewi Asri tanding leuwih.

( Bagaikan sinar gemerlapan
Seperti bintang kesiangan
Seperti air embun menggantung
Bukan air embun menggantung
Sepertt dewata sedang berjalan
Dewa nyatanya manusia
Dewi Asri tiada tandingannya. )
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JEMPLANG BANGKONG

Laras : Pelog Sekar Irama Merdika
Surupan : 1 =Tugu Bagian: Jejemplangan.
o 2 2 . 2 2. 1 2. 1 § 4

Bang-kong  di-kong - ko-rong ku-jang
3. 48 & 3 <] 143 531 23.2 1

Ka- ca -1 kundangca — me- ti da ko-le
02 Z .2 2 -7 2 . 1 U
Ko- le di bu —ah hang- ga- sa
i & 3.5, 1 1. 5 4 21 2. 3.2 1
U- lah ngo- mong me - me leum- pang da hi-rup
0 3 3 2\_} 4 4 3 2 3 4 5
Hi —rup ka — tungkul ku pa — ti
0.1 3 4 3 3 3 2 3 4 U 5
Pa- ei—teunya- ' ho di- mang- sa
04 3 3 3 3 3 4 4 3 2
Hi — rup ka-tung-kul ku pa — ti
2 1..32.4 4 .4 432 3.4 5
\__/ \/
Pa- eh teu- nya-ho di- mang- sa.

Bangkong dikongkorong kujang

Ka cai kundang cameti da kole

Kole di buah hanggasa

Ulah ngomong memeh leumpang da hirup
Hirup katungkul ku pati

Paeh teu nyaho dimangsa

Hirup katungkul ku pati

Paeh teu nyaho dimangsa.

(Kodok berkalung kujang
Ke air membawa cemeti ya kole
Kole buah hanggasa
Jangan bicara sebelum berjalan ya hidup
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Hidup diambang mati
Meninggal tidak tahu waktu
Hidup diambang mati -
Meninggal tidak tahu waktu. )

Laras atau surupan yang dipergunakan pada lagu-agu
Tembang baik pada Tembang Sunda maupun Tembang bu-
hun atau pupuh, yaitu surupan/Laras Salendro, Pelog, De-
gung dan Madenda.

Lagudagu Pupuh yang berkembang di daerah Pasundan
berjumlah 17 pupuh, yaitu: Pucung, Maskumambang, Kinan-
ti, Magatru, Balakbak, Asmarandana, Ladrang, Lambang,
Mijil, Wirangrong, Gurisa, Sinom, Jurudemung, Gambuh,
Pangkur, Dangdanggula dan Durma. Dari pupuh yang 17
hanya 4 yang berkembang pada Tembang Sunda bagian ran-
cag ialah pupun Kinanti, Sinom, Asmarandana dan Dangdang-
gula serta disebut Sekar Ageung. Yang lainnya disebut Sekar
Alit. Untuk membedakan Sekar Ageung dan Sekar Alit
bukan dari wujud pupuhnya, tetapi kepada penyebarannya.

Di bawah ini \beberapa pupuh baik yang Sekar Ageung
atau yang Sekar Alit.

ASMARANDANA
Laras/Surupan : Pelog/Degung 1 =Barang
Gerakan : Anca
0 37 37. 3 3. 3& 2 I
E — ling e —ling mang-ka & — ling
2 2 . 2 2 ., 3 2.1 3 4 5
Ru-ming-kang  di bu-mi a — lam
S 5 . 55 .58 5 § 4 3
S—
Dar-ma wa—wa— yang-an ba—e
4 5. 58 .1 .54 12 3
— ~
Ra- ga ta-ya pa- nga- wa — sa
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2 2 1.5 . 5.5 5 5§

La-mun ka —  sa-sar lam- pah

S 4 3 2 .2 1 2 3 4 3
Napsu nu ma — tak ka- du — hung

5 5.4:'87.2 2 L1.2°1.35.
Ba-dan a —nu ka —tem —puh — an

Eling-eling mangka eling
Rumingkang di bumi alam
Darma wawayangan bae
Raga taya pangawasa
Lamun kasasar lampah
Napsu nu matak kaduhung
Badan anu katempuhan

(Eling-eling segera eling
Hidup di bumi alam
Hanya seperti wayang
raga tidak bertenaga
Kalau kesasar kelakuan
Napsu yang menimbulkan penyesalan
Badan yang kena akibat. )

SINOM

Laras/Surupan : Madenda 4 = Barang
atau Pelog Liwung 1 =Galimer
Gerakan . Anca

0 4 3 2 .2 2 .2 22 3 4

S—

War- na war-na la-uk em- pang

4 4 .3 2 .2 2 2 2. .2
A—ya nu sa— mi jeung ping-ping

2 21 2 3 4 5 .5 §5 5 5 5§
Pa- gu™ lung pa-tum-pang tum-pang
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5 4 3.4 3 - 8: 1:2 2 -2

S S—

Rat-na Reng-ga- nis ni— nga- li

5 4 . 4 4 4 4 4 3

War-na— ning la—uk ca —i

5 § 5°:1i3 -2 2 L 32 154234

La-la- wak pa— ting su- ru — wuk
5 4 3 .4 3. 5 1.2 .2 .2
Se-pat pa-ting ka- ro — ce-pat
22 2 34. 5 4 "3 3
Ju-lung ju-lung nga —ga—rim — bung

2 2 21 2.3 4 4 4 4 4 345 4
Si- si ba —long ba-ling-bing si-si ba- lung-bang

Warna-warna lauk empang

Aya nu sami jeung pingping

Pagulung patumpang-tumpang

Ratna Rengganis ningali

Warnaning lauk cai

Lalawak pating suruwuk

Sepat pating karocepat

Julung-julung ngagarimbung

Sisi balong balingbing sisi balungbang

( Berwana-warna ikan empang
Ada yang sebesar paha
Bergulung saling tindin
Ratna Rengganis melihat
Macamnya ikan air
Lalawak pada berenang
Sepat pada kelihatan
Julung-julung berkumpul
Pinggir kolam belimbing dipinggir kolam kering. )
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LAMBANG

Laras/Surupan : Salendro 1 = Barang
Gerakam . Sedeng (Gumbira)

/3 3 3 5.5 4 1 2 1

S——"

Na- wu ku-bang si-si te — gal
0 1 2 1 2 3.2 4 2 3 W

Nyi-ar bo- go meu-nang ka-dal

0o 2 2 2 2 .1 3 21 1
A-tuh - teu- pa — yu di- ju —al

0 1 2 2 2 . 3 2.} 2 3 4

Rek di- da- har da teu:— ha —lal

Nawu kubang sisi tegal
Nyiar bogo meunang kadal
Nawu kubang sisi tegal
Nyiar bogo meunang kadal
Atuh teu payu dijual

Rek didahar da teu halal

(Mengeringkan kolam pinggir lapang
Mencari bogo dapat kadal
Mengeringkan kolam pinggir lapang
Mencari bogo dapat kadal
Tidak laku dijual
Mau dimakan tidak halal. )

PUCUNG
Laras/Surupan : Salendro 1 = Barang
Gerakan . Sedeng
0 3 2 2 3 3 .4 3 2 1 = 22 23
Ha- yu ba - tur u-rang di- a - jar sing su-hud
2 1 1 1 L2 4
U - lah la-la- wa — ra
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5 4 3 2, &880 |

Bi- si eng-ke hen-teu na — ek
1 5 43 .32 24 5.15 43
Ba- tur seu-ri u —rang su — meg —ruk na-lang-sa

Hayu batur urang diajar sing suhud
Ulah lalawora

Bisi engke henteu naek

Batur seuri urang sumegruk nalangsa.

(Mari kawan kita belajar yang rajin
Jangan sembarangan
Hawatir nanti tidak b naik
Yang lain tertawa kita menangis kesakitan. )

1. PUCUNG

Ngelmu iku kalakone kanthi laku,
lekase lawas kas,

tegese kas nyantosani,

setya budya pangekese dur angkara.

Jenis laras :
Patet

Deskripsi jumlah baris : 12 u,6a, 8i, 12a

Terjemahan:

Ilmu itu dapat diraih dengan cara belajar,

bila dilakukan lama kelamaan akan berhasil,

arti berhasil itu, pandai, kokoh, kuat,

baik budi bahasanya dan takut akan keangkaramurkaan.

Kajian:

Bait dalam tembang ini merupakan nasehat yang ber-
makna, bahwa ilmu dan pengetahuan itu sangat penting
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dalam kehidupan manusia. Meskipun untuk memperoleh-
nya memerlukan kesungguhan, keuletan dan ketabahan.
Namun pada akhirnya akan mendatangkan keberhasilan,
kebaikan, kebahagiaan dan ketenteraman.

MIJIL

Dedalane guna lawan sekti,
kudu andhap asor,

wani ngalah luhur wekasane,
tumungkula yen dipun dukani,
bapang den simpangi,

ana catur mungkur.

Jenis laras :
Patet g
Jumlah baris : 10i,60,10e,10i,61, 6 a.

Terjemahan :

Jalan dari keberhasilan, kesaktian atau keluhuran itu,
harus bertingkah laku sopan,

berani mengalah, karena orang yang berbuat demikian
pada akhirnya akan menemui kebahagiaan.

Jangan membantah bila kena marah,

hindarilah rintangan,

bila ada pembicaraan pergilah.

Kajian :

Tembang ini berisi suatu nasehat yang mengandung
nilai budi pekerti luhur, antara lain untuk menjadi ma-
nusia yang berguna dan disegani orang hendaknya selalu
bersikap sopan santun. Selain itu ditanamkan sifat menga-
lah, rendah hati, mau mengakui kesalahan dn kekurangan,
karena hal itu merupakan sikap yang terpuji. Selanjutnya
dalam mencapai suatu tujuan harus menghindari perbuat-
an yang tercela, dan jangan suka membicarakan orang
lain.
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3. MASKUMAMBANG

Klek, klek, biyung sira aneng ngendi
enggal tulungana,

awakku kecemplung warih,
gulagepan wus meh pejah.
Bekakrakan babon arsa anulungi,
nanging nora bisa,

gek kepriye anak mami,

pitik nora darbe tangan.

Jenis laras :
Patet :
Jumlah baris: 121i,6a,81i, 8 a.

Terjemahan:

Klek, klek, aduh ibu di mana engkau,
cepat-cepat tolonglah aku,
diriku tenggelam dalam air,
mengap-mengap hampir mati.
Ibunya kebingungan berusaha akan menolong,
tetapi tidak bisa,
bagaimana nasib anakku,
karena ayam tidak punya tangan.

Kajian:

Tembang ini mengisahkan seekor anak ayam yang
terpisah dari induknya, yang kemudian tanpa sengaja
masuk ke dalam air, dan minta tolong karena hampir mati
tenggelam. Nilai yang terkandung dalam tembang ini
adalah, anak seharusnya mendengar nasehat orang tua,
sebab orang tua senantiasa menginginkan keselamatan
dan kesejahteraan anaknya. Bagi anak yang tidak mau
mendengar. nasehat orang tuanya, kadang-kadang akan
mendapat kesulitan, sedangkan orang tuanya sendiri
belum tentu dapat menolong.
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4.

“l

WELINGKU

Jenis laras : Slendro
Patet P 9

/] 6.61/5..0/2.02/20.
Welingku ngger angger '
6.1/6.61/504./6.61/50.

Mumpung durung kadalarung

2.121 21 /1.00/6..1 /1"

ma ren na na ngger  ang — ger
5§ .1658.8. [2.5.]16883.713.
lu wih a la 1lu wih a la

5. I3.1.16.2.1316.5.00}
me lik dar bek ing wongli vya

Terjemahan:

Aku berpesan kepadamu anakku,

semampang belum terlanjur hentikanlah hal-hal yang
tidak baik,

seperti mengingini barang kepunyaan orang lain.

Kajian :

Tembang ini berisi pesan dan nasehat kepada anak
muda, agar belajar bersikap jujur, jangan mengambil
atau mengingini milik orang lain, sebab perbuatan ter-
sebut sangat tercela.

NUMPAK SEPUR
Jenis Laras :  Slendro
Patet v 9

05 55 56 | I3
Sin ten nunggang se pur
05 61 26 |/
mba yare seta li

[a—
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02 61 53 [ 52

wong niki sepur pur
0s 35 23 |1 J
te rus teng Kedi ri

Kula mboten nunggang,

kula trima mbonceng,

mampir teng Semarang,

mbyare karoteng.
Mboonceng mboten kena,
konangan kondektur,
sampeyan didenda,
napa mboten kojur.

Terjemahan:

Bagi siapa saja yang akan naik kereta api ini,
harus membayar dua puluh lima sen,
kereta api ini perjalanannya sampai ke Kediri.
Saya tidak mau naik (sampai ke tujuan akhir, Kediri),
cukup menumpang sampai.di Semarang,
ongkosnya satu setengah sen.
Kalau hanya menumpang tidak boleh,
ketahuan kondektur,
anda akan didenda,
celakalah kalau demikian.

Kajian:

Meskipun lirik dlam tembang ini sangat sederhana
dan penyampaiannya agak jenaka, namun di dalamnya
mengandung nasehat tentang kedisiplinan. Sebagai con-
toh, penumpang kereta api sebelum naik harus membayar
ongkos, sebaliknya bagi penumpang yang ketahuan tidak
membayar akan di denda, hal ini akan memalukan. Oleh
karena itu bila ingin berbuat atau melakukan sesuatu,
hendaknya mematuhi aturan-aturan yang berlaku.



6. GERONG LADRANG "SADPADA”

Jenis Laras: Pelog
Patet i 6

// 0235 56 /6..6/6117T3/2..

Waspadak na ta won ma du
/]0.2221/6..56/2.356/5
Pralambang ing _ wong tabe __n

/jo666/12 32.23/1.121/6...
Sengkud wiwit byar ra hi na
j023.12/1..65/2.356/5.02

tanpa ken dat nam but kar di ngan
/3556/6..65/3.656/5.02
ti sa su rup ing sur ya tan
/3556 /61265/3.56 53/2../
do ma du ng sep sa ri
Terjemahan:

Perhatikanlah tawon madu itu,

lambang dari orang yang selalu bekerja keras,

cepat dalam bekerja,

dari pagi sampai sore tiada berhenti bekerja,

itulah cara kerja tawon madu dalam mencari makan.

Kajian:

Lebah madu dapat menjadi contoh atau teladan dalam
kehidupan kita, karena melambangkan keuletan, kesung-
guhan dan kebersamaan dalam bekerja. Selain giat beker-
ja, tawon madu juga sangat rajin mengumpulkan makanan
untuk disimpan. Nilai luhur yang terkandung dalam tem-
bang ini antara lain mendorong untuk giat bekerja dan
rajin menabung untuk masa depan.
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WITING KLAPA
Tembang Dolanan anak, gending titi laras Kepatihan.

/0000/5152/52535216]/
Witing klapa mumpung kita isih muda

/0000/5612/.3.5/.165]/
mumpung waras lan  santosa

/0023/55.0/6666/5256]/
Den si yaga den saregep nambut karya

/0051 /.5.2/5.3/2.1/
Dimen cepak sandang teda

Witing klapa bocah desa lawan kutha
Ayo maju ulah raga,

aja kemba, saben dina olah raga,
dimen waras lan santosa.

Terjemahan:

Pohon kelapa, ssmampang kita masih muda,
semampang masih kuat dan sehat,
harus selalu siap dan tekun dalam bekerja,
supaya mudah mendapatkan sandang pangan.
Pohon kelapa, anak desa dan anak kuta,
marilah kita giat berolahraga,
jangan malas, tiap hari harus berolahraga,
supaya sehat dan kuat.

Kajian :

Tembang dua bait ini mengandung makna bahwa ge-
nerasi muda hendaknya menggunakan masa mudanya se-
baik-baiknya dengan kegiatan yang berguna. Tetap ber-
semangat untuk belajar, bekerja, berolahraga, agar men-
dapat kehidupan yang lebih baik dikemudian hari.



KESIMPULAN

Isi sastra lisan dan tulisan, prosa atau puisi, sangat kaya
ragamnya. Perkembangannya dari zaman ke zaman sangat
menarik untuk diteliti baik isi maupun bentuknya. Sastra
tulisan bentuk puisi, jenis lagu gendhing anak, tembang
pupuh remaja dan dewasa, serta berbagai jenis kidung, wi-~
rama kakawin, dapat dinikmati isi juga bentuknya yang ketat
dengan aturan-aturan. Satu bait bentuk, terdiri dari baris
tertentu Dan jumlah suku kata untuk membentuk satu baris,
dihitung, dan ditetapkan jumlahnya. Akhir baris tertentu
ditakar huruf hidupnya. Semuanya diatur. Dan aturan-
aturan ada, untuk setiap nama, untuk setiap rupa bentuk.

Sastra yang tertulis, dicamkan oleh penyaji yang ahli
serta trampil, bermanivestasi ke alam lisan secara nyerocos.
Tidak jarang mendapatkan bumbu-bumbu menjadi baru,
menjadi yang lain. Pameran Arja, Dalang, pemeran dalam
Gambuh, Topeng dan sejenisnya, menggali dan membekali
diri dari tulisan-tulisan. Namun juga tidak mustahil terjadi
sebaliknya. Bahwa dengan melihat, mendengar serta me-
ngalami, orang dapat meningkatkan kemampuan ungkapnya
sebagai penyaji seni pertunjukan, dan sebagian ada yang
menulisnya dan bernilai sebagai hasil sastra. Sastra lisan
dapat menjadi sastra tulisan, atau sebaliknya. Seniman seni
pertunjukan mengotak-atiknya virse-versa.

Permasalahan ’patet”, sesungguhnya hadir dalam tradisi
Bali. Namun untuk menyebutkan secara baku pada patet
apa, sebuah lagu, gendhing anak, tembang macapatan, kidung
serta wirama kakawin diungkap dan disajikan, namun belum
waktunya untuk diungkapkan. Kata patet di dalam budaya
Karawitan Jawa, sepadan dengan “’tetekep’’ pada perangkat
gamelan Gambuh.

Gambuh, salah satu jenis seni pertunjukan tradisional
Bali, yang merupakan bentuk drama tari yang paling tua dan
paling lengkap. Tari, drama dan musik gamelan Bali me-
nemukan aturan-aturan dan originalitas sumber pada Gambuh.
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Jenis iringannya dikenal dengan Gamelan Gambubh, ter-
diri dari sebuah rebab dan paling tidak dua buah suling ber-
ukuran besar dengan panjang di atas satu meter, berfungsi
mengungkap melodi. Tentunya dilengkapi dengan ricikan
lain-lain, berbagai perkusi, untuk menjalin ungkapan irama.
Permainan melodi suling, dengan teknik tertentu, menutupi
lubang-lubang yang enam jumlahnya untuk ditutup (= tekep/
Bali). Sehingga mode, yang diciptakan, di Jawa bernama
Patet, sepadan pengertiannya dengan tekep atau tekep di
Bali.

1. Tekep Selisir, untuk gendhing Subandar, penampilan tari
putri Condong dan Kakan-kakan.

2. Tekep Baro, untuk gendhing Sekar Gadung, penampilan
para penari putra Arya.

3. Tekep Lebeng, untuk gendhing Sumambang, penampilan
tokoh utama putri: Galuh

4. Tekep Sundaren, gendhing Pengalang, dalam pergantian-
pergantian adegan dalam Gambubh.

Juru Tandak, berungkap vokal dalam mengiringi Gambuh,
dapat nembang melagukan karya sastra, yang telah dihafal-
kannya selaras dengan Tetekep yang sedang berlangsung di-
ungkap rebab dan suling. Vekalis yang mahir dapat ber-
ungkap selaras dengan laras dan patet gamelan yang siap
untuk mengiringi.

Patet atau tekep, lumrah disajikan dalam sajian gamelan
Semara Pagulingan Atut Pitu, di mana tujuh nada dapat
diungkapkan sebagaimana halnya gamelan Pelog di Jawa.
Semara Pagulingan Atut Pitu, dewasa ini kurang dipakai
oleh orang di Bali. Dengan jenis gamelan ini keragaman
Tekep atau patet, lumrah tersajikan sebagaimana halnya
seperti dalam gamelan Gambuh. Karena itu, bila terungkap
rasa agung dalam gamelan Bali dewasa ini, orang-orang me-
ngomentari dengan ’Beh Pegambuhan ini”’!.

Ungkapan yang lumrah di masyarakat Bali masa lalu
untuk pengertian laras Pelog diistilahkan dengan atut gong.
Untuk pengertian laras Selendro, diistilahkan dengan atut
Gender. Maksudnya pengiring Wayang Kulit di Bali terdiri
dari gender dengan laras Selendro. Dengan banyaknya jumlah
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lulusan SMKI dan STSI Denpasar, istilah atut gong dan atut
gender, telah menjadi Pelog dan Selendro. Untuk patet, ada-
lah tekep ada empat jenis tekep laras Pelog: Selisir, Baro,
Lebeng, Sundaren.

Laras Selendro dalam gamelan Bali, terdapat pada jenis:

1. Gamelan Angklung, satu perangkat gamelan lengkap
dengan hanya empat nada, untuk setiap rancaan gender.
Angklung berfungsi dalam mengiringi upacara “Pitra
Yadnya’ misalnya upacara perabuan jenazah.

2. Gamelan Gender Wayang, setiap satu rancaan gender
memiliki sepuluh bilahan. Fungsi utama alat ini adalah
mengiringi pertunjukan wayang, dan mengiringi upacara
potong gigi, di mana lagu-lagu vokal dihadirkan, namun
tidak sejajar dengan alunan gendhing gamelan, akan
tetapi terungkap bersamaan di satu tempat, namun
saling berjalan sendiri-sendiri. Kidung berlaras Pelog,
tidak mustahil dihadirkan, ketika gamelan laras Selendro
menyajikan ungkapannya di tempat yang sama.

Bentuk notasi deskriptif yang diterapkan, maksudnya
bukan notasi preskriptif yang menerapkan simbul-simbul
akurat dan lengkap, bukanlah bermaksud mengekang, namun
justru untuk menggugah aktivitas dan kreativitas, untuk me-
laju maju ke arah yang dicita-citakan.

Ciri budaya tradisional Bali yang diwarnai budaya dan
agama Hindu dengan pandangan: Satyam—Siwam—Sundaram;
pastilah membias, menyiratkan makna-makna, dan kecen-
derungan-kecenderungan tertentu. Sekalipun direncanakan
untuk menelaah hasil sastra yang mengandung ajaran tentang
nilai-nilai: budi pekerti, etos kerja dan sejenisnya, namun ke-
hadiran pandangan di atas menggugah sesuatu. Sesuatu yang
lain, yaitu: : Irama lagu sederhana, yang terungkap kata-kata
tanpa arti, contohnya pengulangan “Bur coblong cilakok™
untuk lagu gendhing permainan anak Sijang-Sijang Bawang,
dapat menciptakan ungkapan gerak bersama, senilai kualitas
gerak yang lahir secara spontan dalam kebersamaan. Ke-
sederhanaan irama, menjadi jembatan yang indah (sundaram)
untuk terlibat dalam canda ceria secara khusuk, dan sungguh-
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sungguh tulus ikhlas (satyam dan siwam). Keseluruhan kejadi-
an mengulang kata-kata berirama, dan pada kesempatan yang
bersamaan menjelajah gerak spontan rampak sekualitas,
girang riang canda ria, hal ini mengungkapkan kebersamaan
dan gotong-royong. Dengan ulasan ini, makna tidak saja
dapat terlampiaskan lewat kata-kata harfiah yang mengan-
dung arti, namun juga pada bunyi dan irama. Dengan demi-
kian keakraban antar sesama dalam lingkungan, tercipta
akrab dan padu. Simpulan-simpulan dikarenakan arti kata,
dan makna makna yang melejit karena nada dan irama
bunyi suara vokal dan tepukan-tepukan bagian tubuh, tidak
kalah pentingnya.

Dari bentuk yang telah dideskripsikan, sekalipun bentuk
itu sekedar berisikan ungkapan alam dan keindahannya,
upacara dengan atribut-atributnya, raja dengan niﬁgrat dan
segala pangkat kebesarannya. Bukanlah semua itu sama
sekali di luar jalur. Namun justru sebaliknya bahwa bentuk
dan ungkapan sastra itu membentangkan alam etika, yang
perlu dalam membina keutuhan nilai kemanusiaan.

Bentuk dan isi wirama PAWITRA (hal. 25) yaitu:
a. SANGKANING WRUH AJI GINEGA
b. NITIDNYA CARA KAPUHARA
c. PANDYACARYA DWIJA PAHAYU
d. GENGEN TATAH IKANANGSIH
Dan
2. TUNJUK TUNJUK MENDUR
MENDURE JAWA JAWAT
APIT ADANG APIT ADUNG
KETIMUN GANTUNG
MELI EPOH AJI KETENG
DADONG MOKOH AJAK NGANTEN

3. SA DUA TELU
PAT LIMA NEM PITU KUTUS SIA DASA
MELAJAH MALU
NERIMA TUTUR GURU APANG ENGGAL BISA

Masing-masing dari halaman 7 dan halaman 9, di depan,
ditampilkan ulang, sebagai penutup kesimpulan ulasan sekar
rare, sekar madya dan sekar agung pada kesempatan ini.
Terima kasih.
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MIJIL

Laras Selendro Pt. Manyura

¥ 8 B g Iy .9 3 3 '3 3
De da lan e , gu ~ nma la wan sek ti
1 1 1 1 2 . i 6 6
Ku du an dhap a sor
3 3 1 2 1 6 3 FTne3 D 1

Wa ni nga lah lJu hur we kas an e

1 2 1 3 , 2 1 1 1 1 1

Tu mung kul a , yen di pun du ka ni
2 3 : 3 3 3 3

Ba pang ; den sim pang i

2 2 1 3 1 2 1 6

A na ca tur mung kur

Pocung, Laras Selendro Pathet Sanga

2 2 2 2 6 6 6 1 5 S5 3 2
Ngel mu i ku ka la kon e kan thi la ku

1 5 2 1 6
le kas e la wan kas
6 1 6 2 1 6 6 5
te ges e kas nyan to sa ni

5 1 2.2 I 1 & § 6 6 6 1 1
se tya bu dya pa nge kes e dur ang ka ra



Pocung Gagatrahina, Laras Slendro Pathet Sanga

5 5 3 2 3 5 6 1 5 5 3 2
Ye ku pa tut ti nu lat tu lat ti nu rut,

2 3 5 2 1 .6

sa pi tu duh i ra

2 2 2 2 3 1 6 5
a ja ka ya ja man mang kin

5 6 1 2 1 1 2 6 1 2 3 2 1
keh pra mu dha mun dhi dhi ra ra pat mak na

Mijil, Laras Pelog Pathet Nem

6 6 1 2 2 2 2 3 1 2 3
Ku du ku du mrih a wak pri ba di

.
-

lan gu nem e ka la mun ti na ri

pa sa mu wan sa mi

no ra bi sa me tu
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Mijil, Laras Slendro Pathet Sanga

6 6 6 6 6 1 1 1 1 1
La mun si ra ma deg Na "'ra pa ti

6 5 6 6 16 S
ya yi we kas Ing ngong

sas tra 'ce tha u iat a na y'a y.i

| 2 2 2 2 2

o mah na den pas thi,

1 1 6 6 16 S

wu lang e sas tre ku
Pucung

(Wajibing lare)
Pl. Pathet Barang

56\]’5765367?2_:6@_’_757653
ja

Ja. go klu HK, ke bat ta ngi a nge pluk
6 7 2 2 2 327

Tvas ma rek mring Allah

7 2 2 3 2 2 7 6

Gre gah enggal nam but kar di

6 7 2 -3 2 2 7 6 3 56 32 2
I sih mu dha tan pra yo ga mban da as ta
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Mijil
Pl. Pathet Barang

3 3 S 6 6 6 6 6 5 617
Ing sa mangke ri na 0s pri ha tin

5 5 5 S 56 6
Ndu Iu la re yek tos

3 6 7 36 3 2 p 2 2 327

—~—,

Klon tang klan thung tan ge nah kar ya ne

& ¥ 3 % % ¥ 7TF T %
Mu la ka ki ku du pri gel wa sis

2 3 3 3 3 3

As ta den le la tih

6 7 2 2 232 16

Di men ) ra ki dhung
Mijil

Laras Pelog Pethet Barang

3 3 5 6 6 6 6 65 6 17
Po ma ka ki pa dha di pun e ling



Ru ruh , sar ta wa sis

6 7 2 2 321 6

Sa mu ba rang i pun
Pucung

Sl. Pathet Manyura

6 6 5 3 , 1 1 1 2 6 6 5 3
Ja go klu ruk , ke bat ta ngi a ja nge pluk
1 2 6 3 2 1

Tyas ma rek mring Allah

1 2 1 3 2 1 21 6

Gre gah eng gal nam but ‘ﬂkar di

6 1 2 3 2 2 1 6 3 S 3 2
I sih mu dha tan pra yo ga mban da as ta

Dhadhanggula Padasih,
Laras Slendro Pathet Sanga

[\OR}

2 2 3 2 32 2 i
Ra ma ba dra per ling i ra a mrih

(3]
i
(@)}

(

ru mek SO a ing pra ja Man dha 1la

5 5 6 1 6 6 L6 5
we weng kon sa pung ga wa ne
2 2 2 1 6 2 1

a ywa sah sa ben da lu
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5 5 S 3 3 53 2
a mrih les ta ri sa mya
6 6 61 5 321 63
kang o lah ma ne kung
5 6 1 1 1 1 1 1
a se ma di pu ja man tra

5 2 32 1 S 5 § § 5 3 33 2
ywa kong si su sah ka re go nan ma ling

o

2 2 2 1 12 61 1
ka beh kang o lah pu ja

Dhandhanggula Ngajabsih
Laras Slendro Pathet Sanga

2 2 2 2 1 1 21 63
lan Pan dha wa tur ka dang e
2 5 6 6 1 1 1
Iyan ya yah tung gil i bu



a neng na gri Ngas ti na
2 2 2 2 16 165
ki nar ya gul a gul

1 2 2 2 2 2 2 2
mang ga la g0 long an ing prang

2 2 16 6 6 6 6 6 6 1 2 2

bra ta yu da i nga deg gen se na pa ti

2 2 2 ! 12, 3 gL
nga la ga ing ko ra wa
Dhandanggula
Sl. Pathet Manyura

3 6 1 1 , 1 2 3 3 3 3
3 3 1 . 2r. ., 1 1 1 1 1 6l
i 11 1 T | 1 12 16
1 2 3 ) 3 3 1 12
6 6 3 3 , 6 1 2L 3 3212]
1 2 2 , 3 2
1 1 1 1 12 16
1 2 3 3 3 , 3 3 3 3
3 2 21, 1 1 1 1 , 1 2 3 3
6 1 2 , 23 2L 12 :

2. Ingsun arsa paring tutur nini
Budi tama sira darbenana
Unggah ungguh lan patrape
Tumrap kanca lan guru
Ora mung nut karseng pribadi
Ecanen yen ngendika
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Mulat mlampah lugu

Ingsun suwun mring Hyang Suksma
Nambahana santosaning batin nini
Ingayoman Pangeran

Dhandanggula
Pl. Pathet Barang
(Musthikaning Wanita)

2 > 3 3 3 3 3
Mus thi ka mning Wa no dya sang pu tri
2 2 7 6 6 6 6 6 5 56
Dar be ge ga yuh an kang u ta ma

~J
kI
tJ

7 2 2 2 2 2 32 76
Nun tun bang sa lan ka um e
2 3‘ 3 3 2 2 .3 P
Sa king pe pe teng i pun
7 67 3 2 2 2 3 2 2
SN—

Ngra ta mar lan mbi kak ko ri
7 2 2 2 3 3 3

Tan te ga jro ning na la

2 7 2 2 32 16,

Mu lat kang ki nu rung

2 3 3 3 3 3 3 3
Sa king wan ter ing te kad nya

302 .23 2 7 6 6 6 6 7 2 3
Ka sem ba dan Drah Kar ti ni a nglu war i

7 2 2 2 323 2

6
Be ban da ne wa ni ta
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Dhandhanggula, Laras Slendro Pathet Sanga

5 6 6 6 1 1 11
me dhar e wa si ta ning

a

1 6 6 , 6 6 6 6 6
man tha ka a ni ru pu jang

hat mu dha ing ba tin

tan wruh yen a ken nge sem

2 2 2 2 2 2
mek sa ang rum pa ka
1 6 6 16 S
sa kang ka lan tur
2 2 2 2 2 2 2
tur kang ka tu la tu la
2 16 6 6 6 6 6 6 1 2

(@)}
(o))
t9
—
N
—

1
ti
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Dhandanggula Buminatan
Laras Slendro Pathet Sanga

6 6 1 2 2
ta . ne nga u rip pu

rung wruh ing ra

16 6 6 6 6 6

~—

nen da ra pon sam pur

1 6 2 16

~

u rip an i



Dhandhanggula Kadipaten (Prangwadanan)
Laras Slendro Pathet Sanga

.

2 5 6 6 6 1 2 2 2
Jro ning Qur’ an nggo ning ra sa yek
2 2 ] 11 i 1 1 6
a na nging ta pi lih kang u ni

2 2 1 1 6 2 61

ka ja ba la wan tu. duh

6 1 2 2 2 162

no ra ke na den a

1 i 65 2 2 2 2 2

ing sa te mah no ra pi nang

1 2 2 2 2 2 2
mun dak ka ta lan juk an
! 1 6 2. 6l 63

te mah sa sar su sur

1 2 2 2 2 2 2 2
yen si ra a yun was ki tha
s 3 2 16 6 6 6 6 6 1 2
sam pur na ne ing ba dan i ra pu ni
2 2 2 1 12, @’ 1

si ra ang ge gu ru a
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